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Virksomhedsoplysninger Entity details
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Ledelsespåtegning Statement by Management on the
annual report

Ledelsespåtegning / Stateme nt by Management on the annua l repor t

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt

årsrapporten for regnskabsåret 01.05.2014 -

31.12.2014 for Air BP Denmark ApS.

The Executive Board has today considered and ap-

proved the annual report of Air BP Denmark ApS

for the financial year 01.05.2014 - 31.12.2014.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af virksomhedens aktiver, passi-

ver og finansielle stilling pr. 31.12.2014 samt af

resultatet af virksomhedens aktiviteter for

regnskabsåret 01.05.2014 - 31.12.2014.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the Entity’s financial position at

31.12.2014 and of the results of its operations for

the financial year 01.05.2014 - 31.12.2014.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend the annual report for adoption at

the Annual General Meeting.

København, den 30.06.2015
Copenhagen, 30.06.2015

Direktion
Executive Board

Alexander Sieghart Junge Peter Christian Lindenmo Thorbjörn Larsson
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Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

Den uaf hæng ige revisors er klæringer / Independent aud itor 's repor ts

Til kapitalejerne i Air BP Denmark ApS To the owners of Air BP Denmark ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements
Vi har revideret årsregnskabet for Air BP Denmark ApS

for regnskabsåret 01.05.2014 - 31.12.2014, der omfatter

anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet udarbejdes

efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Air BP

Denmark ApS for the financial year 01.05.2014 -

31.12.2014, which comprise the accounting policies,

income statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes. The financial statements are prepared

in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial

statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret

for den interne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig

for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-

mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements Act

and for such internal control as Management determines

is necessary to enable the preparation of financial

statements that are free from material misstatement,

whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om

årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har udført

revisionen i overensstemmelse med internationale stan-

darder om revision og yderligere krav ifølge dansk revi-

sorlovgivning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav

samt planlægger og udfører revisionen for at opnå høj

grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig

fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

financial statements based on our audit. We conducted

our audit in accordance with International Standards on

Auditing and additional requirements under Danish audit

regulation. This requires that we comply with ethical

requirements and plan and perform the audit to obtain

reasonable assurance about whether the financial

statements are free from material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for

at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger i

årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af

revisors vurdering, herunder vurdering af risici for væ-

sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen

overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for virk-

somhedens udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et

retvisende billede. Formålet hermed er at udforme revisi-

onshandlinger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke at udtrykke en konklusion om effektiviteten af

virksomhedens interne kontrol. En revision omfatter

endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regnskabs-

praksis er passende, om ledelsens regnskabsmæssige

skøn er rimelige samt den samlede præsentation af

årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain audit

evidence about the amounts and disclosures in the

financial statements. The procedures selected depend on

the auditor's judgement, including the assessment of the

risks of material misstatements of the financial state-

ments, whether due to fraud or error. In making those

risk assessments, the auditor considers internal control

relevant to the Entity's preparation of financial

statements that give a true and fair view in order to de-

sign audit procedures that are appropriate in the circum-

stances, but not for the purpose of expressing an opinion

on the effectiveness of the Entity's internal control. An

audit also includes evaluating the appropriateness of

accounting policies used and the reasonableness of ac-

counting estimates made by Management, as well as the

overall presentation of the financial statements.
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Den uafhængige revisors erklærin-
ger

Independent auditor's reports

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklusi-

on.

We believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our audit

opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31.12.2014 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret 01.05.2014 - 31.12.2014 i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the Entity’s financial position at 31.12.2014

and of the results of its operations for the financial year

01.05.2014 - 31.12.2014 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Aarhus, den 30.06.2015
Aarhus, 30.06.2015

Ernst & Young
Godkendt Revisionspartnerselskab

Henrik Andersen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Anvendt regnskabspraksis / Accounting po licies

Regnskabsklasse Reporting class

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for regnskabs-

klasse B.

This annual report has been presented in accord-

ance with the provisions of the Danish Financial

Statements Act governing reporting class B.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabsprak-

sis som sidste år.

Regnskabsperioden omfatter 8 måneder for perioden

01.05.2014 til 31.12.2014 mod 12 måneder for sid-

ste regnskabsår.

The accounting policies applied to these financial

statements are consistent with those applied last

year.

The financial year comprises 8 months for the peri-

od 01.05.2014 to 31.12.2014 against 12 months for

the previous financial year.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Aktiver indregnes i balancen, når det som følge af

en tidligere begivenhed er sandsynligt, at fremtidige

økonomiske fordele vil tilflyde virksomheden, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når virksomhe-

den som følge af en tidligere begivenhed har en

retlig eller faktisk forpligtelse, og det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil fragå virksom-

heden, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Måling efter første indregning sker som

beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige risici og tab, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable as a result of a prior event that future

economic benefits will flow to the Entity, and the

value of the asset can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

the Entity has a legal or constructive obligation as a

result of a prior event, and it is probable that future

economic benefits will flow out of the Entity, and the

value of the liability can be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. Measurement subsequent to initial

recognition is effected as described below for each

financial statement item.

Anticipated risks and losses that arise before the

time of presentation of the annual report and that

confirm or invalidate affairs and conditions existing

at the balance sheet date are considered at recogni-

tion and measurement.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

I resultatopgørelsen indregnes indtægter, i takt med

at de indtjenes, mens omkostninger indregnes med

de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Income is recognised in the income statement when

earned, whereas costs are recognised by the

amounts attributable to this financial year.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første

indregning til transaktionsdagens kurs. Tilgodeha-

vender, gældsforpligtelser og andre monetære poster

i fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-

dagen, omregnes til balancedagens valutakurs. Va-

lutakursdifferencer, der opstår mellem transaktions-

dagens kurs og kursen på henholdsvis betalingsda-

gen og balancedagen, indregnes i resultatopgørelsen

som finansielle poster. Materielle og immaterielle

anlægsaktiver, varebeholdninger og andre ikke-

monetære aktiver, der er købt i fremmed valuta,

omregnes til historiske kurser.

On initial recognition, foreign currency transac-

tions are translated applying the exchange rate at

the transaction date. Receivables, payables and

other monetary items denominated in foreign cur-

rencies that have not been settled at the balance

sheet date are translated using the exchange rate at

the balance sheet date. Exchange differences that

arise between the rate at the transaction date and

the one in effect at the payment date, or the rate at

the balance sheet date are recognised in the income

statement as financial income or financial expenses.

Property, plant and equipment, intangible assets,

inventories and other non-monetary assets that have

been purchased in foreign currencies are translated

using historical rates.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste eller –tab Gross profit or loss

Posterne nettoomsætning, vareforbrug, andre eks-

terne omkostninger og andre driftsindtægter er med

henvisning til årsregnskabslovens § 32 sammendra-

get til en regnsabsskabspost benævnt bruttofortjene-

ste.

With reference to section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the items ‘Revenue’, ‘Cost of sales’,

‘Other external expenses’ and ‘Other operating

income’ are consolidated into one item designated

‘Gross profit’.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer

indregnes i nettoomsætning på tidspunktet for leve-

ring og risikoens overgang, såfremt indtægter kan

opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Income from the sale of goods held for sale and

finished goods in revenue at the time of delivery and

when the risk passes to the buyer, provided that the

income can be made up reliably. VAT, indirect taxes

and discounts are excluded from the revenue.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Indtægter ved levering af serviceydelser indregnes

som omsætning i takt med leveringen af ydelsen.

Nettoomsætning måles efter fradrag af alle former

for afgivne rabatter. Ligeledes fratrækkes moms og

afgifter mv. opkrævet på vegne af tredjemand.

Income from the supply of services is recognised as

revenue with reference to the stage of completion.

Revenue is measured net of all types of dis-

counts/rebates granted. Also, revenue is measured

net of VAT and other indirect taxes charged on be-

half of third parties.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger, der vedrører virksomhedens primære aktivite-

ter, herunder lokaleomkostninger, kontorholdsom-

kostninger, salgsfremmende omkostninger mv. I

posten indgår endvidere nedskrivninger af tilgode-

havender indregnet under omsætningsaktiver.

Other external expenses include expenses relating

to the Entity’s ordinary activities, including expens-

es for premises, stationery and office supplies, mar-

keting costs, etc. This item also includes write-

downs of receivables recognised in current assets.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager såvel

som omkostninger til social sikring, pensioner o.l.

for virksomhedens medarbejdere.

Staff costs comprise salaries and wages as well as

social security contributions, pension contributions,

etc for entity staff.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle

anlægsaktiver består af regnskabsårets af- og ned-

skrivninger opgjort ud fra henholdsvis de fastsatte

restværdier og brugstider for de enkelte aktiver og

gennemførte nedskrivningstest og af gevinster og

tab ved salg af materielle og immaterielle anlægsak-

tiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

relating to intangible assets and property, plant and

equipment comprise amortisation, depreciation and

impairment losses for the financial year, calculated

on the basis of the residual values and useful lives

of the individual assets and impairment testing as

well as gains and losses from the sale of intangible

assets as well as property, plant and equipment.

Andre finansielle indtægter Other financial income

Andre finansielle indtægter består af renteindtægter,

herunder renteindtægter fra tilgodehavender hos

tilknyttede virksomheder, nettokursgevinster vedrø-

rende gæld og transaktioner i fremmed valuta samt

godtgørelser under acontoskatteordningen mv.

Other financial income comprises interest income,

including interest income on receivables from group

enterprises, net capital gains on payables and for-

eign currency transactions as well as tax relief un-

der the Danish Tax Prepayment Scheme etc.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Andre finansielle omkostninger Other financial expenses

Andre finansielle omkostninger består af renteom-

kostninger, herunder renteomkostninger fra gæld til

tilknyttede virksomheder, nettokurstab vedrørende

gæld og transaktioner i fremmed valuta, amortise-

ring af finansielle forpligtelser samt tillæg under

acontoskatteordningen mv.

Other financial expenses comprise interest expens-

es, including interest expenses on payables to group

enterprises, net capital losses on payables and for-

eign currency transactions, amortisation of finan-

cial liabilities as well as tax surcharge under the

Danish Tax Prepayment Scheme etc.

Skat Income taxes

Årets skat, der består af årets aktuelle skat og æn-

dring af udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og

direkte på egenkapitalen med den del, der kan hen-

føres til posteringer direkte på egenkapitalen.

Tax for the year, which consists of current tax for

the year and changes in deferred tax, is recognised

in the income statement by the portion attributable

to the profit for the year and recognised directly in

equity by the portion attributable to entries directly

in equity.

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Grunde og bygninger, produktionsanlæg og maski-

ner samt andre anlæg, driftsmateriel og inventar

måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af-

og nedskrivninger.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen, omkostnin-

ger direkte tilknyttet anskaffelsen og omkostninger

til klargøring af aktivet indtil det tidspunkt, hvor

aktivet er klar til at blive taget i brug.

Land and buildings, plant and machinery as well as

other fixtures and fittings, tools and equipment are

measured at cost less accumulated depreciation and

impairment losses.

Cost comprises the acquisition price, costs directly

attributable to the acquisition and preparation costs

of the asset until the time when it is ready to be put

into operation.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Der fore-

tages lineære afskrivninger baseret på følgende vur-

dering af aktivernes forventede brugstider:

Bygninger 40 år

Produktionsanlæg og maskiner 3-40 år

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-40 år

Indretning af lejede lokaler 7-40 år

Materielle anlægsaktiver nedskrives til genindvin-

dingsværdi, hvis denne er lavere end den regn-

skabsmæssige værdi.

The basis of depreciation is cost less estimated re-

sidual value after the end of useful life. Straight-line

depreciation is made on the basis of the following

estimated useful lives of the assets:

Buildings 40 years

Plant and machinery 3-40 years

Other fixtures and fittings, tools and

equipment 3-40 years

Leasehold improvements 7-40 years

Property, plant and equipment are written down to

the lower of recoverable amount and carrying

amount.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der

sædvanligvis svarer til nominel værdi, med fradrag

af nedskrivninger til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, usually

equalling nominal value less write-downs for bad

and doubtful debts.

Udskudt skat Deferred tax

Udskudt skat indregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige værdi-

er af aktiver og forpligtelser, hvor den skattemæssi-

ge værdi af aktiverne opgøres med udgangspunkt i

den planlagte anvendelse af det enkelte aktiv.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettigede, skattemæssige underskud,

indregnes i balancen med den værdi, aktivet forven-

tes at kunne realiseres til, enten ved modregning i

udskudte skatteforpligtelser eller som nettoskatteak-

tiver.

Deferred tax is recognised on all temporary differ-

ences between the carrying amount and tax-based

value of assets and liabilities, for which the tax-

based value of assets is calculated based on the

planned use of each asset.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

loss carryforwards, are recognised in the balance

sheet at their estimated realisable value, either as a

set-off against deferred tax liabilities or as net tax

assets.

Likvide beholdninger Cash

Likvide beholdninger omfatter kontante beholdnin-

ger og bankindeståender.

Cash comprises cash in hand and bank deposits.
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Anvendt regnskabspraksis Accounting policies

Andre finansielle forpligtelser Other financial liabilities

Andre finansielle forpligtelser måles til amortiseret

kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other financial liabilities are measured at amor-

tised cost, which usually corresponds to nominal

value.

Modtagne forudbetalinger fra kunder Prepayments received from customers

Modtagne forudbetalinger fra kunder omfatter be-

løb, der er modtaget fra kunder forud for tidspunktet

for levering af den aftalte vare eller færdiggørelse af

den aftalte tjenesteydelse.

Prepayments received from customers comprise

amounts received from customers prior to delivery

of the goods agreed or completion of the service

agreed.

Skyldig og tilgodehavende selskabsskat Income tax receivable or payable

Aktuelle skatteforpligtelser eller tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen opgjort som bereg-

net skat af årets skattepligtige indkomst, der er regu-

leret for betalt acontoskat.

Current tax payable or receivable is recognised in

the balance sheet, stated as tax calculated on this

year's taxable income, adjusted for prepaid tax.
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Resultatopgørelse for 2014
Income statement for 2014
Resultatopgørelse for 2014 / Income state ment fo r 2014

Note 2014
#

2013/14

Notes DKK
###

DKK

Bruttofortjeneste 7.662.607 11.871.790
Gross profit

Personaleomkostninger 1 (3.892.041) (6.375.499)
Staff costs

Af- og nedskrivninger (3.163.438) (4.463.427)
Amortisation, depreciation and impairment losses

Driftsresultat 607.128 1.032.864
Operating profit/loss

Andre finansielle indtægter 4.504 740
Other financial income

Andre finansielle omkostninger 2 (300.014) (461.237)
Other financial expenses

Resultat af ordinære aktiviteter før skat 311.618 572.367
Profit/loss from ordinary activities before tax

Skat af ordinært resultat 3 (58.413) (184.172)
Tax on profit/loss from ordinary activities

Årets resultat 253.205 388.195
Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit/loss

Overført resultat 253.205 388.195
Retained earnings

253.205 388.195
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Balance pr. 31.12.2014
Balance sheet at 31.12.2014
Balance pr. 31.12.2014 / Balance sheetat 31.12.2014

Note 2014 2013/14

Notes DKK DKK

Grunde og bygninger 8.120.132 9.103.248
Land and buildings

Produktionsanlæg og maskiner 6.289.557 8.459.653
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 40.479 50.706
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 4 14.450.168 17.613.607
Property, plant and equipment

Anlægsaktiver 14.450.168 17.613.607
Fixed assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 10.874.561 8.295.719
Receivables from group enterprises

Udskudt skat 806.940 325.629
Deferred tax

Andre tilgodehavender 6.503 549.600
Other receivables

Tilgodehavender 11.688.004 9.170.948
Receivables

Likvide beholdninger 556.818 0

Cash

Omsætningsaktiver 12.244.822 9.170.948
Current assets

Aktiver 26.694.990 26.784.555

Assets
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Balance pr. 31.12.2014
Balance sheet at 31.12.2014

Note 2014 2013/14

Notes DKK DKK

Virksomhedskapital 5 775.000 775.000
Contributed capital

Overkurs ved emission 5.850.000 5.850.000
Unpaid contributed capital

Overført overskud eller underskud 861.829 608.624
Retained earnings

Egenkapital 7.486.829 7.233.624
Equity

Ansvarlig lånekapital 15.000.000 15.000.000
Subordinate loan capital

Langfristede gældsforpligtelser 15.000.000 15.000.000
Non-current liabilities other than provisions

Kreditinstitutter i øvrigt 185 1.587.189
Other credit institutions

Modtagne forudbetalinger fra kunder 542.102 0
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 616.651 288.999
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 29.373 698.628
Payables to group enterprises

Skyldig selskabsskat 1.135.799 596.082
Income tax payable

Anden gæld 1.884.051 1.380.033
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 4.208.161 4.550.931
Current liabilities other than provisions

Gældsforpligtelser 19.208.161 19.550.931
Liabilities other than provisions

Passiver 26.694.990 26.784.555
Equity and liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 6
Assets charged and collateral

Nærtstående parter med bestemmende indflydelse 7
Related parties with control

Hovedaktivitet 8
Main activity
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Egenkapitalopgørelse for 2014
Statement of changes in equity for 2014
Egenkapitalopgørelse for 2014 / Stateme nt of c hanges in equity for 2014

Virksomheds-
kapital

Overkurs ved
emission

Overført
overskud eller

underskud I alt

Contributed capital Share premium Retained earnings Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital primo 775.000 5.850.000 608.624 7.233.624
Equity beginning of year

Årets resultat 0 0 253.205 253.205
Profit/loss for the year

Egenkapital ultimo 775.000 5.850.000 861.829 7.486.829
Equity end of year
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Noter
Notes
Noter / Notes

2014
DKK

2013/14
DKK

1. Personaleomkostninger
1. Staff costs

Gager og løn 3.490.264 5.713.501
Wages and salaries

Pensioner 267.767 378.133
Pension costs

Andre personaleomkostninger 134.010 283.865
Other staff costs

3.892.041 6.375.499

2014
DKK

2013/14
DKK

2. Andre finansielle omkostninger
2. Other financial expenses

Finansielle omkostninger fra tilknyttede virksomheder 298.982 451.762
Financial expenses from group enterprises

Renteomkostninger i øvrigt 672 2.358
Other interest expenses

Valutakursreguleringer 360 7.117
Currency translation adjustments

300.014 461.237

2014
DKK

2013/14
DKK

3. Skat af ordinært resultat
3. Tax on profit/loss from ordinary activities

Aktuel skat 751.589 573.932
Current tax

Ændring af udskudt skat (481.304) (389.760)
Change in deferred tax

Regulering vedrørende tidligere år (211.872) 0
Adjustment relating to previous years

58.413 184.172
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Noter
Notes

Grunde og
bygninger

Produktions-
anlæg og ma-

skiner

Andre anlæg,
driftsmateriel

og inventar

Land and buildings
Plant and

machinery

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

DKK DKK DKK

4. Materielle anlægsaktiver
4. Property, plant and equipment

Kostpris primo 11.069.504 12.309.971 71.164
Cost beginning of year

Kostpris ultimo 11.069.504 12.309.971 71.164
Cost end of year

Af- og nedskrivninger primo (1.966.256) (3.850.318) (20.458)
Depreciation and impairment losses beginning of year

Årets afskrivninger (983.116) (2.170.096) (10.227)
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger ultimo (2.949.372) (6.020.414) (30.685)
Depreciation and impairment losses end of year

Regnskabsmæssig værdi ultimo 8.120.132 6.289.557 40.479
Carrying amount end of year

Antal
Pålydende

værdi
Nominel

værdi

Number Par value
Nominal

value

DKK DKK

5. Virksomhedskapital
5. Contributed capital

Ordinære aktier 7.750 100,00 775.000
Ordinary shares

7.750 775.000

2014
DKK

2013/14
DKK

2012/13
DKK

2011/12
DKK

2010/11
DKK

Bevægelser i virksomhedskapitalen
Changes in contributed capital

Virksomhedskapital primo 775.000 125.000 125.000 125.000 125.000
Contributed capital beginning of year

Kapitalforhøjelse 0 0 650.000 0 0
Increase of capital

Virksomhedskapital ultimo 775.000 125.000 775.000 125.000 125.000
Contributed capital end of year
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Noter
Notes

6. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
###

6. Assets charged and collateral
###

Virksomheden har ikke stillet pant eller anden sikkerhed i aktiver pr. 31. december 2014.

The Entity has not placed any assets or other as security for loans at 31 December 2014.

7. Nærtstående parter med bestemmende indflydelse
###

7. Related parties with control
###

Modervirksomhed Air BP Norway AS, Drammensveien 167, 0277 Oslo, Norge ejer alle aktier i virksomheden

og har dermed bestemmende indflydelse på dette.

The Parent, Air BP Norway AS wholly owns the shares of the Entity and, thus, has control over the Entity.

8. Hovedaktivitet
###

8. Main activity
###

Virksomhedens væsentligste aktiviteter er at drive virksomhed med salg af flybrændstof i Danmark og Grøn-

land og hermed forbundet virksomhed.

The Entity’s primary acitivies are to engage in the sale of aviation fuel in Denmark and Greenland and related acitivies.


